
氏名 Name Alexandra Hongo 

   日付 Date    2/15/2022 

 

国際都市おおた大使活動報告レポート  

Cool OTA-KU Ambassador Monthly Report   

（前月分のレポートを翌月 15 日までに kokusai@city.ota.tokyo.jp に送ってください） 

(Please send your monthly report to the above email address by the 15th of each month) 

 

1 今月は国際都市おおた大使としてどのような活動をしましたか？ 

What activities have you carried out as an ambassador this month? 

    (該当するものにチェックをして詳細を記入してください。いくつでも可) 

（Please tick the appropriate box(es) and write down details of your activities） 

 来賓として登壇したり、紹介・挨拶があったイベント 

Events attended as an important guest / events where you were introduced or gave a speech 

《                                        》 

 主催者側として参加したもの 例：ﾌｧｯｼｮﾝｼｮｰや交流ｲﾍﾞﾝﾄなど 

Events which you helped to organize   e.g. fashion shows or exchange events 

《                                        》 

 講師、会議、研究会等のﾒﾝﾊﾞｰ、通訳等、知識・経験を必要とするもの 

Activities requiring skill / knowledge  e.g. lectures, conferences, research groups, interpreting  

    《  雪谷中学校の国際理解教育事業の一環として、ブルガリアについて授業をしました。 

                                       》 

 その他 Other 

《 ３班の隊士たちと一緒に池上などの地域で大田区のポスター作

成                                         》 

 

2 今月の大田区 PR 情報発信について Promotion of Ota City as an ambassador 

（Please tick the appropriate box(es) and write down details） 

発信媒体 

PR medium 

発信した内容 

PR contents 

大田区 PR 情報の掲載回数 

Number of posts promoting 

Ota City information 

 Facebook 等ＳＮＳ 

Facebook or other social media 

 ブログ Blogs 

 その他 Other 

投稿なし  

 

★欄が足りない場合は、付け足してください。Please feel free to add more cells if you have carried 

out lots of different promotions! 



 

3 参加した大田区のイベントの感想・大田区の魅力など PR についてご記入ください。 

写真があれば写真も添付してください。 

Please tell us your thoughts on the Ota City event(s) you have attended, or write about your 

PR of Ota City’s attractions. If you have photographs, please attach them to this report. 

※大田区 HP にアップさせていただく場合もございます。 

These may be uploaded to the Ota City homepage.  

※別紙でのご提出も可能です。 

You can submit these essays and photographs on a separate sheet if you wish. 

 

○イベントの感想など  Your impressions of Ota City’s event(s) etc. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

○イベントの感想など  Your impressions of Ota City’s event(s) etc. 

 

 

メールでも送らせていただきましたが、雪谷中学校でのイベントの感想は以下の

通り： 

 

【学校に関する】 

1. 生徒たちが事前に私たちの国のことを調べてくれいていることとは知らず、 

とても驚いたとともに、感動しました。 

２. 先生方が国際理解に対して非常に協力的で前向きであることがよくわかりまし

た。 

とても、とても嬉しかったです！ 

3. 質問タイムの時に、私が「今回、ブルガリアについていろんなことを調べたと思

いますが、 

何が一番の驚きだった？」と質問したのですが、一人の男子生徒が「調べたら、た

くさん情報が出たこと！」と答えてくれました。周りからの笑い声が聞こえる中、

非常に意味深い回答だと思いました。 

大人になっても知らないことだらけですが、調べてみたらいろんな情報があること

に気づき、 

昨日まで知らなかったことを今日知るようになる。そのきっかけをみんなで作るこ

とが大切だと感じました。 

今回、生徒たちにブルガリだけではなく、ベトナム、タイ、アメリカ、オーストラ

リアについて学ぶ機会を 

与えた先生方、大田区の職員のみなさま、そして真剣に向き合って調べてくれた生

徒たちに感謝です。 

 

【今後の運営について】 

今回は、生徒たちが各国について事前に調べたりするとは知らなかったので、 

プレゼンテーションの内容と生徒たちのパネルなどの内容がだいぶかぶっていまし

た。 

○イベントの感想など  Your impressions of Ota City’s event(s) etc. 

【学校に関すること】 

1. 生徒たちが事前に私たちの国のことを調べてくれいていることとは知らず、とても驚いたとともに、

感動しました。 

２. 先生方が国際理解に対して非常に協力的で前向きであることがよくわかりました。 

とても、とても嬉しかったです！ 

３. 質問タイムの時に、私が「今回、ブルガリアについていろんなことを調べたと思いますが、何が一番

の驚きだった？」と質問したのですが、一人の男子生徒が「調べたら、たくさん情報が出たこと！」と答

えてくれました。周りからの笑い声が聞こえる中、非常に意味深い回答だと思いました。大人になっても

知らないことだらけですが、調べてみたらいろんな情報があることに気づき、昨日まで知らなかったこと

を今日知るようになる。そのきっかけをみんなで作ることが大切だと感じました。今回、生徒たちにブル

ガリだけではなく、ベトナム、タイ、アメリカ、オーストラリアについて学ぶ機会を与えた先生方、大田

区の職員のみなさま、そして真剣に向き合って調べてくれた生徒たちに感謝です。 

 

【今後の運営について】 

今回は、生徒たちが各国について事前に調べたりするとは知らなかったので、プレゼンテーションの内容

と生徒たちのパネルなどの内容がだいぶかぶっていました。今後は、可能な限りでいいのですが、生徒た

ちに調べ物を先にさせて、調べている段階でもっと知りたいこと、質問があるところなど、興味を持った

テーマなどについて簡単なアンケートをとっていただいて、それに沿ったプレゼンを作っていくと、みん

なにとってもっと面白みのある授業にできると思いました。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


